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PASIŪLYMAI

Moterų teisių ir lyčių lygybės komitetas ragina atsakingą Užsienio reikalų komitetą į savo 
pasiūlymą dėl rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus:

– atsižvelgdamas į Jungtinių Tautų konvenciją dėl visų formų diskriminacijos panaikinimo 
moterims ir jos fakultatyvų protokolą,

– atsižvelgdamas į Afrikos žmogaus ir tautų teisių chartijos protokolą dėl Afrikos moterų 
teisių,

– atsižvelgdamas į JT deklaraciją dėl moterų ir vaikų apsaugos ypatingų situacijų ir 
ginkluotų konfliktų metu, taip pat į Saugumo Tarybos rezoliucijas Nr. 1325 (2000 m.) ir 
Nr. 1820 (2008 m.),

– atsižvelgdamas į ES veiksmų planą dėl lyčių lygybės ir galių suteikimo moterims 
vystomojo bendradarbiavimo srityje (2010–2015 m.),

– atsižvelgdamas į ES gaires dėl smurto prieš moteris ir mergaites ir kovos su visų formų 
moterų diskriminacija,

A. kadangi dėl žmogaus teisių pažeidimų ir politinės, aplinkosaugos, vystymosi ir 
humanitarinės krizės Sahelio regione ypač kenčia moterys, kurios dažnai tampa 
diskriminacijos aukomis, patiria ypač didelį fizinį ir žmogiškąjį nesaugumą, nuolatinį 
skurdą ir atskirtį,

B. kadangi moterys Sahelio regione sudaro smulkiųjų ūkininkų daugumą, tačiau jų padėtis 
žemės nuosavybės teisių požiūriu yra bloga; kadangi nuosavybės teisės į žemę neturėjimas 
didina moterų skurdą,

C. kadangi vis labiau varžančios socialinės sąlygos riboja moterų judumą ir našumą ir 
galiausiai moterų galimybes veiksmingai atlikti vadovių ir moterų teisių gynėjų 
vaidmenis;

D. kadangi lyčių lygybė, moterų politiniai ir ekonominiai gebėjimai, lyčių lygybės skatinimas 
ir moterų teisių apsauga yra būtini siekiant sumažinti skurdą ir skatinti tvarų vystymąsi;

E. kadangi per 2012 m. liepos mėn. Londone įvykusį aukščiausiojo lygio susitikimą šeimos 
planavimo klausimais daugiau nei šimtas vyriausybių, tarptautinių organizacijų ir NVO 
nustatė tikslą iki 2020 m. be jau investuojamų 10 mlrd. USD papildomai investuoti 
4 mlrd. USD siekiant, kad šešiasdešimt devyniose skurdžiausiose pasaulio šalyse, įskaitant 
Sahelio regiono valstybes, kontraceptines priemones naudojančių moterų skaičius pasiektų 
120 mln.;

F. kadangi tyrimai parodė, kad jei moterys yra išsilavinusios ir gali gauti pajamų bei jas 
kontroliuoti, pasiekiama daug gerų rezultatų: mažėja gimdyvių ir kūdikių mirtingumas, 
gerėja motinų ir vaikų sveikata ir mityba, didėja žemės ūkio produktyvumas, galima 
sušvelninti klimato kaitos poveikį, lėtėja gyventojų skaičiaus augimas, plėtojama 
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ekonomika ir įveikiamas ilgalaikis skurdas1;

1. pažymi, kad moterys dažnai diskriminuojamos pripažįstant jų veiksmus siekiant taikos; 
primena, kad moteris nuolat įtraukiant į konfliktų sprendimo ir taikos kūrimo procesus jos 
atlieka pagrindinį vaidmenį derantis dėl taikos, išplėsdamos pertvarkymo, atkūrimo ir 
taikos stiprinimo mastą; todėl skatina moterų dalyvavimą visuose nacionaliniu, regioniniu 
ir tarptautiniu lygmenimis vykstančiuose Malio susitaikymo procesuose, ypač šalies 
šiaurėje; ragina reguliariai peržiūrėti nacionalinius veiksmų planus pagal JT Saugumo 
Tarybos rezoliuciją Nr. 1325 ir reguliariai atnaujinti jų dalis, kurioms teikiamas 
prioritetas;

2. išreiškia susirūpinimą dėl diskriminacijos, nuo kurios labiausiai kenčia moterys ir 
mergaitės šiame regione, ypač sąlygų mokytis, užimti darbo vietas su joms 
priklausančiomis teisėmis, naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis sudarymo, taip pat 
priverstinės santuokos, seksualinio išnaudojimo ir lyties organų žalojimo atveju;

3. reiškia didelį susirūpinimą dėl to, kad Malyje ir didesniame regione lesbiečių, gėjų, 
biseksualų ir transseksualų bendruomenės atžvilgiu taikomi įstatymai dėl nepadoraus 
elgesio viešumoje, taip pat įstatymai, kuriais draudžiama bendrauti siekiant amoralaus 
tikslo; pažymi, kad tos pačios lyties asmenų santykiai regione leidžiami pagal įstatymą, 
tačiau gaunama daug pranešimų apie diskriminaciją;

4. ragina ES ir Sahelio regiono šalis taikyti visas JT Saugumo Tarybos rezoliucijas: 
Rezoliuciją Nr. 1325 dėl moterų, taikos ir saugumo, kuria moterys raginamos dalyvauti 
visais aspektais ir visais lygmenimis sprendžiant konfliktus, Rezoliuciją Nr. 1820 dėl 
seksualinio smurto per konfliktus ir po konfliktų, ir vėlesnes rezoliucijas Nr. 1888, 
Nr. 1889 ir Nr. 1960, kurios pagrįstos nurodytomis rezoliucijomis; todėl ragina atkreipti 
dėmesį į moterų dalyvavimą taikos procesuose ir jį užtikrinti, taip pat pripažinti būtinybę 
įtraukti lyčių aspektą į konfliktų prevenciją, taikos užtikrinimo operacijas, humanitarinę 
pagalbą ir atkūrimo darbus po konfliktų; apgailestauja, kad konfliktų zonose moterys vien 
dėl to, kad yra moterys, patiria dideles kančias; pabrėžia, kad tokie veiksmai, įskaitant 
atvejus, kai kareiviai prievartauja mergaites, priverstinę prostituciją, priverstinį moterų 
apvaisinimą, seksualinę vergovę, prievartavimą, seksualinį priekabiavimą ir grobimą 
moterims sutikus (suvedžiojus), yra nusikaltimai, į kuriuos negalima nekreipti dėmesio; 
tvirtina, kad ES tokius veiksmus privalo vertinti kaip esmines problemas, į kurias būtina 
atsižvelgti; pabrėžia, kad būtina prievartavimų aukomis per ginkluotus konfliktus 
tapusioms moterims ir mergaitėms užtikrinti galimybę atlikti abortą;

5. primena, kad siekiant atkurti stabilumą ir sukurti ilgalaikę taiką svarbiausia kovoti su 
nebaudžiamumu, įskaitant konfliktų metu kylantį smurtą dėl lyties, kuris pažeidžia moterų 
orumą; todėl palankiai vertina tai, kad Malio vyriausybė kreipėsi į Tarptautinį baudžiamąjį 
teismą ir įsteigė tarptautinę tyrimo komisiją, kuri tiria Malyje vykdomus nusikaltimus ir 
žmogaus teisių pažeidimus;

                                               
1 Isobel Coleman, „Pasaulinės stiklo lubos. Kodėl verslui naudinga suteikti moterims galių“ (angl. „The global 
glass ceiling: why empowering women is good for business“), Foreign Affairs, 89 t., 2010 m. gegužė–birželis, 
13–20 p.; Jungtinių Tautų gyventojų fondo pranešimas „Pasaulio demografinė padėtis 2009 m. Besikeičiantis 
pasaulis: moterys, gyventojai ir klimatas“.
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6. primygtinai ragina Sahelio regiono šalis persvarstyti savo įstatymus, susijusius su 
moterimis ir nuosavybės teisėmis; pabrėžia moterų nuosavybės teisės į žemę, kurioje jos 
ūkininkauja ir gyvena, svarbą;

7. atkreipia dėmesį į Vakarų Sacharos moterų padėtį ir tai, kad jos atlieka svarbų vaidmenį 
Vakarų Sacharos visuomenėje, ypač pabėgėlių stovyklose, nes neraštingumas nuo 95 proc. 
buvusio iš karto po Ispanijos kolonijos laikotarpio lygio sumažėjo iki dabartinio 5 proc. 
lygio; pabrėžia tai, kad moterys atlieka esminį vaidmenį organizuojant Vakarų Sacharos 
institucijų veiklą, taip pat tai, kad daug moterų dalyvauja priimant sprendimus visais 
lygmenimis, pradedant nuo vietos komitetų ir baigiant Parlamentu ir vyriausybe;

8. smerkia žmogaus teisių pažeidimus, tarp kurių daugiausia pasitaiko priekabiavimas ir 
seksualinis smurtas, nuo kurių kenčia Vakarų Sacharos moterys Maroko okupuotose 
teritorijose ir kurių griebiasi okupacinės pajėgos, siekdamos įbauginti Vakarų Sacharos 
gyventojus, kad šie nebekovotų dėl savo teisės patiems apsispręsti;

9. atkreipia dėmesį į vaidmenį, kurį atlieka Vakarų Sacharos moterys palaikant taiką, 
skatinant dialogą ir sprendžiant konfliktus, taip pat išsaugant Vakaro Sacharos visuomenę 
ir veikiančias struktūras;

10. smerkia tai, kad Europos demokratijos ir žmogaus teisių rėmimo priemonė (EDŽTRP) 
naudojama sprendžiant trečiųjų šalių vidaus problemas, ir dar kartą patvirtina, kad visos 
tautos turi teisę į suverenitetą ir apsisprendimo teisę be įsikišimo iš išorės; mano, kad 
visose šalyse pagrindinis demokratijos užtikrinimo principas yra moterų teisių apsauga ir 
politikos, kuria moterys raginamos aktyviai dalyvauti visų visuomenės sričių gyvenime, 
skatinimas;

11. pripažįsta teigiamą EDŽTRP vaidmenį moterų teisių apsaugos ir demokratijos stiprinimo 
trečiosiose šalyse srityje;

12. teigiamai vertina Afrikos Sąjungos pastangas moterų teisių srityje ir primena, kad Vakarų 
Afrikos valstybių ekonominė bendrija (VAVEB) yra svarbi siekiant stabilumo regione;

13. ragina kurti politiką, pagal kurią būtų atsižvelgiama į specifinę pažeidžiamoms grupėms 
priklausančių asmenų, pvz., moterų, vaikų ir neįgaliųjų, padėtį ir atsižvelgiant į tai kurti 
atitinkamą infrastruktūrą, t. y. steigti ligonines, mokyklas, rūpintis mokomąja įranga ir 
teikti reikiamą socialinę, psichologinę ir administracinę paramą; pabrėžia, kad svarbu 
bendradarbiauti ir konsultuotis su vietos moterų organizacijomis;

14. pažymi, kad ypatingą dėmesį nuo pirmų mokymosi mokykloje metų reikia skirti vyrų ir 
moterų švietimui lyčių klausimais, siekiant laipsniškai keisti elgesį ir socialinius 
stereotipus ir pasiekti, kad lyčių lygybė taptų pagrindiniu visuomenės principu Sahelio 
regione;

15. ragina Komisiją, Europos išorės veiksmų tarnybą (EIVT) ir Tarybą skatinti daugiau 
regiono šalių savo teisės aktuose numatyti aiškias nuostatas dėl moterų ir mergaičių teisių 
ir pirmenybę teikti programoms, kuriomis užtikrinamos moterų ir mergaičių teisės, ypač 
galimybė naudotis viešosiomis paslaugomis, įskaitant švietimo srities paslaugas, taip pat 
galimybė naudotis sveikatos priežiūros paslaugomis, seksualinės ir reprodukcinės teisės, 
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galimybė gauti saugią paskolą maisto produktams, naudotis žemės ir reprodukciniais 
ištekliais, ypač kaimo vietovėse, taip pat galimybė naudotis sveikatos priežiūros ir 
teisingumo sistema, siekiant padidinti finansinę moterų nepriklausomybę padedant joms 
neoficialų darbą pakeisti oficialiu, dalyvauti priimant politinius ir ekonominius 
sprendimus, ir panaikinti visų formų smurtą prieš moteris ir mergaites, įskaitant ankstyvos 
priverstinės santuokos ir žiaurios moterų lyties organų žalojimo praktikos panaikinimą;

16. pabrėžia, kad smurtas artimoje aplinkoje nėra privatus šeimos reikalas ir kad smurto 
negalima pateisinti giliai įsitvirtinusiais kultūros ar religiniais įsitikinimais;

17. primygtinai ragina Komisiją, EIVT ir šalis partneres taikos derybose nebaudžiamumo 
klausimui teikti prioritetą ir užtikrinti, kad seksualinio smurto nusikaltimų vykdytojai būtų 
patraukti baudžiamojon atsakomybėn;

18. ragina Sahelio regiono šalis priimti įstatymus ir konkrečias priemones, kuriais būtų 
draudžiamas visų rūšių smurtas prieš moteris, įskaitant smurtą artimoje aplinkoje, 
seksualinį smurtą, seksualinį priekabiavimą ir ydingą tradicinę praktiką, pvz., moterų 
lyties organų žalojimą ir priverstines santuokas, ypač nepilnamečių mergaičių atveju, ir 
kuriais būtų nustatytos sankcijos už tokius veiksmus; pabrėžia, kad svarbu užtikrinti 
nukentėjusiųjų apsaugą ir specialiųjų paslaugų teikimą, kartu kovojant su agresorių 
nebaudžiamumu, užtikrinant, kad tokie nusikaltimai būtų ištirti, už juos būtų traukiama 
baudžiamojon atsakomybėn ir skiriamos tinkamos bausmės, taip pat užtikrinant, kad visos 
moterys be jokios diskriminacijos dėl religijos ir (arba) etninių priežasčių turėtų visas 
galimybes naudotis teisingumo sistema;

19. atkreipia dėmesį į tai, kad būtina įtraukti vietos moterų asociacijas kuriant ir įgyvendinant 
projektus, atsižvelgiant į moterų žinias ir patirtį, taip pat sudaryti geresnes sąlygas joms 
gauti nacionalinį ir tarptautinį viešąjį finansavimą;

20. ragina Sahelio regiono šalis užtikrinti, kad visos gimusios mergaitės būtų registruojamos 
ir registruojamos pradinio ugdymo sistemoje;

21. ragina ES specialųjį įgaliotinį Sahelyje ir ES specialųjį įgaliotinį žmogaus teisių 
klausimais imtis bendrų veiksmų, kuriais būtų geriau užtikrinamos moterų teisės regione, 
kovojant su nebaudžiamumu smurto dėl lyties ir visų kitų rūšių smurto, pažeidžiančio 
moterų orumą, srityje; primygtinai ragina Komisiją, EIVT ir valstybes partneres paskelbti 
moterų teises ir lyčių lygybę dvišalių pagalbos programų prioritetu ir iniciatyvoms, 
kuriomis siekiama moterims suteikti daugiau galių ir padidinti lyčių lygybę, teikti 
patikinimą finansavimą; ypač smerkia smurtą kaip pagrindinę kliūtį, trukdančią moterims 
naudotis socialine ir ekonomine laisve; pabrėžia, kad vyrų ir moterų lygybės skatinimas 
turėtų būti laikomas visiems svarbiu klausimu;

22. primygtinai ragina tarptautinę bendruomenę skirti daugiau lėšų skatinant moterų teises ir 
suteikiant joms daugiau galių regione;

23. pažymi, kad prekyba žmonėmis yra platesnio masto organizuoto nusikalstamumo 
problemos, apimančios neteisėtą prekybą narkotikais, nafta, cigaretėmis, suklastotais 
vaistais ir šaunamaisiais ginklais, dalis; primygtinai ragina Sahelio regiono šalių vadovus 
bendradarbiauti stiprinant teisėsaugos sistemas, siekiant panaikinti visų rūšių neteisėtą 
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prekybą, ypač prekybą žmonėmis, kurios aukomis tampa nemažai jauniausių ir 
skurdžiausių regiono moterų;

24. apgailestauja, kad nei 2011 m. kovo 21 d. priimtoje ES strategijoje saugumo ir vystymosi 
Sahelio regione srityje, nei 2012 m. kovo 23 d. priimtose Užsienio reikalų tarybos 
išvadose dėl šios strategijos visiškai neužsiminta apie lyčių lygybės skatinimą, moterų 
padėtį ar moterų teisių apsaugą;

25. ragina Sahelio regiono šalis aktyviau bendradarbiauti su NVO, pilietine visuomene, JT ir 
ES, siekiant įgyvendinti visuomenės informavimo moterų teisių klausimais kampanijas;

26. apgailestauja, kad Komisija nepakankamai pabrėžia sąsają tarp lyties ir skurdo; mano, kad 
ES privalo investuoti į specialiuosius moterų poreikius ir kurti socialinės apsaugos 
paketus, skirtus moterims kylančioms problemoms spręsti; pabrėžia, kad lyčių lygybė ir 
politinių ir ekonominių galių suteikimas moterims yra būtini siekiant įgyvendinti 
vystymosi ir skurdo mažinimo Sahelio regione tikslus; ragina Komisiją užtikrinti, kad į 
visas su Sahelio regionu susijusias programas ir vystymosi politiką būtų įtraukiami lyčių 
lygybės ir galių suteikimo moterims aspektai;

27. smerkia tai, kad dėl biudžeto lėšų mažinimo tokiose srityse kaip aprūpinimas maistu, 
sveikatos apsauga ir švietimas, kurios yra ypač svarbios siekiant įgyvendinti 
Tūkstantmečio vystymosi tikslus, Sahelio regione gilėja aprūpinimo maistu ir 
humanitarinės krizės; pabrėžia, kad struktūrinės intervencijos į žemės ūkį, aprūpinimą 
maistu ir mitybą, taip pat konkrečios priemonės, kuriomis kovojama su žemių perėmimo 
reiškiniu, yra būtinos siekiant skatinti įtraukų ir tvarų augimą ir išvengti daugelį metų 
Sahelio regione besikartojančių aprūpinimo maistu krizių;

28. pažymi, kad Sahelio regione moterys atlieka esminį vaidmenį vystymosi procese, ypač 
mitybos, aprūpinimo maistu ir maisto gamybos požiūriu, nes moterys yra pagrindiniai 
žemės ūkyje dirbantys asmenys, tačiau vis dar beveik neturi galimybės įgyti nuosavybės 
teisių į savo dirbamą žemę; ragina Komisiją pripažinti esminį moterų, kaip smulkių
ūkininkių, vaidmenį aprūpinimo maistu srityje ir investuoti į programas, pagal kurias 
remiamos būtent moterys; primygtinai ragina ES strategijoje taip pat daug dėmesio skirti 
veiksmams, kuriais siekiama užtikrinti, kad pažeidžiamiausi gyventojai, ypač kaimo 
vietovėse, galėtų pasinaudoti žemės ūkio srities mokymo, švietimo apie mitybą, gerą 
sveikatą ir darbo sąlygas galimybėmis ir tuomet, kai reikia, minimalios socialinės 
apsaugos sistema; pabrėžia, kad siekiant, jog smulkūs ūkininkai, ypač moterys, galėtų ne 
tik užsiimti tvariu ūkininkavimu, bet ir didinti savo gamybinį potencialą, jiems reikia 
turėti geresnes sąlygas gauti mikrokreditus, kad jie galėtų investuoti į geresnes sėklas, 
trąšas ir drėkinimo įrenginius, taip pat būtinas pasėlių apsaugos nuo kenkėjų ir ligų 
priemones;

29. pažymi, kad būtina skubiai skirti ES humanitarinę pagalbą siekiant padėti įgyvendinti 
Tūkstantmečio vystymosi tikslus; pabrėžia, kad, siekiant sumažinti gimdyvių mirtingumą 
ir užtikrinti galimybę visuotinai naudotis lytinės ir reprodukcinės sveikatos ir šeimos 
planavimo priemonėmis, svarbu siekti tikslo gerinti motinų sveikatą; pabrėžia, kad svarbu 
šviesti ir ugdyti sąmoningumą lytinės bei reprodukcinės sveikatos klausimais – tai yra 
būtina moterų sveikatos gerinimo strategijos dalis;
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30. pabrėžia, kad reikia parengti ir įgyvendinti sveikatos programas siekiant patobulinti 
sveikatos sistemas, atsižvelgiant į tai, kad pasaulinė ekonomikos krizė pakenkė pažangai 
kovos su ŽIV/AIDS, tuberkulioze, maliarija ir kitomis ligomis srityje;
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